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Tisztelt Tagtársaink!
ELÖLJÁRÓSÁGUNK október havi ülésének határozatából

folyó évi október hó 19-én, hétfőn délután 4 órai kezdettel 
ipartestiiletUnk tanácstermében

taggyűlést tartunk
melyre ipartestUletünk tagjait tisztelettel meghívjuk.

A taggyűlés tárgyai az összes aktuális ipari problémáink lesznek.
Fölkérjük t. Kartársainkat, hogy a taggyűlésen minél számosabban jelenjenek meg, 

mert mindnyájunkat érdeklő tárgyakról folytatjuk megbeszéléseinket.
Budapest, 1936. évi október hó 8-án.
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OLVASSUK, TERJESSZÜK LAPUNKAT! SZEREZZÜNK ELŐFIZETŐKET!

A M l N A P T Á R U N K

28
Szerda

Délelőtt fél 11 órakor a képesítőbizottság ülése
az Iparleslületben.

Délelőtt 11 órakor a segédvizsgálóbizottság ülése
az Ipertestületben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája  (Zauper Ferenc
nél II, Fő u. 8).

30
Péntek

Este 8 órakoi vendéglősök vacsorája Potzmann 
Mátyásnál (V ili, üllő i út 6).

November
4

Délelőtt 11 órakor a képesítőbizottság ülése
az Iparlestülelben.

Jóbarátok vacsorája  Lukács Antalnál (V ili, Rá
kóczi út 55.)

5
Csütörtök

Az adóközösség tagjainak adóátalányuk befize
tése.

Délelőtt 10 órakor a békéltetőbizottság ülése
az Ipartestületben.

6
Pontok

Délelőtt 10 órakor Gundel János és id. Kommer 
Ferenc emlékét ápoló asztaltársaság ö ssze jöve
tele özv. Bandi Ferencnénél (V ili, József krl 46).

11
Szerda

Délelőtt 11 órakor a képesitőbizottság ülése
az ipertestületben.

Délután 4 órakor az elö ljáróság rendes havi ülése
az iparleslületben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Páczer János
nál (IX , Lónyay u. 7).

1936
október

15
Csütörtök

16
Péntek

21
Szerda

23
Péntek

BEFIZETENDŐ az együttesen kezelt adótartozások 
(házadó, általános kereseti-, jövedelem- é s  va
gyonadó) egy havi részlete . Addig, amíg az új 
kivetések meg nem történnek, az előző évi ki
vetés egy havi összege.

BEFIZETENDŐ az általányozott 
seti adó egy havi összege.

ilkalmazotti kere-

Este 8 órakor vendéglősök vacsorája
Lajosnál (VII, Huszár ucca 7.)

BEFIZETENDŐ a vigalrniadóátalány havi összege 
Délelőtt 10 órakor a békéltetőbizottság ülése

az ipartestületben.

Délelőtt 11 órakoi a képesítőbizottság ülése
az ipartestületben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Rupp Jánosnál 
(IX , Tűzoltó u. 48).

Délelőtt 10 órakoi Gundel János és id. Kommer 
Ferenc em lékét ápoló asztaltársaság össze jö ve

te le  Bertha Gyulánál (VII, Erzsébet krt 12).

^  if t jo k & ö K  ^

év.ad, ídáfreAe.

alkoholmentes édes must
gróf Hoyos Viktor pincegazdaságából, Mád(Tokajhegyaljai borvidék)

Forgalomba hozza;

VENDÉGLŐSÖK BESZERZŐ CSOPORTJA R. T. Budapest, IV, Vámház körút 8.
Telefon: 83-3-80.

KÖZLEMÉNYEINKET CSAK A FORRÁS MEGNEVEZÉSÉVEL LEHET ÁTVENNI! CIKKEKET NEM KÜLDÜNK VISSZAI
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Az új kormány.
A KORMÁNYZÓ ÚR Gömbös Gyula halálával meg

üresedett miniszterelnöki tisztségre dr. Darányi 
Kálm án miniszterelnökhelyettes urat nevezte ki.

Darányi Kálmán miniszterelnök úr kormányát meg 
is alakította, tagjai a kereskedelemügyi és a honvé
delmi miniszterek kivételével a régiek maradtak. Meg
lepő volt az új kormány megalakulásában az, hogy a 
kereskedelem- és közlekedésügyi, valamint az iparügyi 
minisztérium vezetése ismét egy kézbe, Bornemisza 
Géza iparügyi miniszter úr kezébe került.

Az új kormányelnök lapunk zártáig még hivatalos 
nyilatkozatot nem adott, részletes programját nem is
mertette, így Bornemisza Géza miniszter úr sem adott 
még programot.

A magyar iparosság és a vendéglátóipar bizalom
mal köszönti az új kormányt és azt várja tőle, hogy 
a gazdasági élet útjában álló akadályok elhárítása 
egyik legfontosabb és legsürgősebb feladata lesz és 
ennek következtében az idegenforgalom érdekében 
a magyar vendéglátóipar problémáit is, amelyek nem 
ismeretlenek a kormány előtt, meg fogja oldani. 
Ugyancsak teljes bizalommal vagyunk Bornemisza 
Géza miniszter úr személye iránt és reméljük, hogy 
az ország legfontosabb két gazdasági minisztériumá
nak vezetésében nemcsak a szakszerűség, a jóindu
latú megértés, hanem az abszolút segíteniakarás fogja 
vezetni őt.

A szállodaépítés kérdése.
Irta. Stein Sándor dr.

A KÖZVÉLEMÉNYT AZ UTÖBBI időben sűrűn foglal
koztatják a szállodaépítés kérdésével. Az idegenfor
galom és általában a gazdasági élet érdekeire utalva, 
új szálloda építését kívánják. A kérdés most új for
dulóponthoz jutott.

Az elmúlt hetekben a szállodaépítés kérdéséről 
élénk és tanulságos vita folyt le a sajtó hasábjain. E 
vita során — bizonyos félreértések eloszlatása után 
— a következő tények derültek ki:

1. A szállodaipar nem emel kifogást az ellen, ha 
a magánipar új szálloda építésébe kíván tőkét fek
tetni.

2. Mind a szállodaipar, mind azok a tényezők, 
amelyek hangot adtak a szállodaépítés követelésé
nek, egyetértenek abban, hogy ez a kérdés a főváros 
áldozatkészsége nélkül nem oldható meg.

3. Erre azután az a kívánság hangzott el, hogy az 
új szállodát a főváros maga építse fel. A szállodaipar 
ezzel szemben arra az álláspontra helyezkedett, hogy 
a köz pénzéből nem szabad versenyt támasztani olyan 
iparágnak, amely csak a maga erejére támaszkod- 
hatik.

A szállodaipar azonban nem elégszik meg azzal, 
hogy — rámutatva méltánylást érdemlő jo g o s  ma
gánérdekeire — egyszerűen elutasító magatartást ta 
núsítson. Kötelességének tartja, hogy egyrészt rá
mutasson állásfoglalásának hátterére, másrészt pedig 
a közvélemény tudomására hozza, hogy milyen meg
oldást tart helyénvalónak akkor, ha a főváros való
ban hajlandó áldozatot hozni magasabb érdekek oltá
rán. A megoldás keresésében az a szempont vezérli, 
hogy a megvalósítandó tervek az idegenforgalmi ér
dekek maximális szolgálatát a köz vagyonának mini
mális kockáztatásával biztosítsák. Azt hiszem, min
denki egyetért velem abban, hogy más szempontok
ból nem is szabad foglalkozni a felmerült kérdésekkel. 

*
A szállodaipar a legteljesebb, szinte példátlan 

nyíltsággal — beletekintést engedve jelenlegi üzleti 
helyzetének minden részletébe — kifejtette, hogy a 
közületek áldozatkészsége nélkül a mai általános 
helyzetben miért nem lehet rentábilis senki számára 
sem új szállodaüzemek létesítése. Megkísérlem most 
összefoglalni azt, ami ez álláspont indokolásául szol
gál.

Bőséges adatokkal igazoltuk már, hogy a szállo
dák túlzsúfoltságáról egyelőre sajnos beszélni sem 
lehet. Kétségbevonhatatlan, hogy az üzleti rentabilitás 
szempontjából nem lehet alapul venni e g y  szálloda 
viszonyait, még kevésbé az idegenforgalmi torlódás 
rövid napjait. S ami a jövő kilátásait illeti, elég utalni 
a legutóbb foganatosított sorozatos devalvációkra, 
amelyek egyrészt fokozottabban a devalváló orszá-

T orkereskedelmi £s mezőgazdasági részvénytársaság
VEZÉRIGAZGATÓ: KLABER MIKSA

PINCÉSZET: VÁROSI IRODA'
B U D A F O K ,  P E T Ő F I  Ú T  1 6 .  S Z Á M .  B U D A P E S T , V, A L K O T M Á N Y  U C C A  15. SZ .

TELEFON: 2-696-98. TELEFON: 1-142-62...............—  .....- ' ■ ——y
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Feltner Béla f. ü. v. Első belvárosi szállodai, vendéglői es 
kávéházi személyzeteket közvetítő iroda

Budapest, IV., Molnár
u. 3 . Telefon : 1-Ö14-01

gok felé kell, hogy tereljék az idegenforgalmat, más
részt a devalvált pénzű turisták számára lényegesen 
megdrágítják országunk felkeresését. Ez természete
sen egyáltalán nem jelenti sem azt, hogy szállodai 
forgalmunk fejlesztésére nincsen mód, sem azt, hogy 
a szállodaipar keretén belül nem lehet semmit sem 
tenni, ami alkalmas a forgalom növekedésének elő
mozdítására. De mindenesetre tisztában kell lenni a 
jelenlegi helyzet alapvonásaival, hogy reális tervek 
felé fordítsuk figyelmünket olyan gondolatok helyett, 
amelyek esetleg igen tiszteletreméltók, de m a nem 
egyebek légváraknál.

Melyek a szállodaipar rentabilitását ma gátoló 
körülmények közül azok, amelyeknek megszüntetése, 
vagy legalább enyhítése bizonyos mértékig a hiva
tott tényezők hatalmában áll?

1. A belföldi forgalom példátlan hanyatlása. Né
hány esztendő alatt a belföldi forgalom a felére csök
kent. A belföldi forgalom emelése nélkül a szálloda- 
ipar rentabilitása nem biztosítható; hiszen még Olasz
országban is négyszer olyan nagy a belföldi forga
lom, mint a külföldi. Feltétlenül szükség van tehát a 
szállodák belföldi forgalmát lényegesen növelő uta
zási mozgalmakra.

2. A közönség teherbíróképessége és a szállo
dák termelési költsége közötti aránytalanság. A kö
zönség a takarékoskodást természetszerűleg a szál
lodán kezdi s rokoni magánlakásokban száll meg. El
kerülhetetlenül szükséges tehát a közterhek csökken
tése és a közüzemi díjak mérséklése. Erre bővebben 
ki kell térnem.

Noha az ipartörvény értelmében a szállodaipar 
gyáriparnak tekintendő, mégsem élvezi a gyáriparnak 
biztosított házadómentességet. A belföldi közönség 
végeredményben kétszeresen fizeti a házadót: 
ugyanabban az időben otthoni lakása után is és szál
lodai szobája után is. A tatarozási rendeletek, ame

lyek a bérházakat tarthatják csak szem előtt, nem al
kalmasak a szállodaipari tatarozások elősegítésére. 
Teljes vagy részleges házadómentességre és külön 
szállodai tatarozási rendeletre volna szükség. Ami a 
szállodaipari közterheket illeti, ezek külön-külön nem 
is bírálhatók el. Az adók, díjak, illetékek stb. soka
sága elviselhetetlen és felborítja a költségvetést.

Ide tartozik a közüzemi szolgáltatások kérdése is. 
Az áram, a víz, a telefon stb. ára oly magas, hogy 
nem teszi lehetővé a rentábilitást. Különösen súlyos 
teher az áram. Tarifarendszerünk csak motorikus célra 
szolgáltat olcsó áramot, az ipari világítás céljaira nem. 
Elképzelhető rentábilis szállodaipar, ha a szálloda töb
bet fizet áramért, mint a háztartás? A nagyszállodák 
békében 20—25 fillért fizettek az áramért. Ezen az 
alapon ma, amikor az áramfejlesztés műszakilag na
gyot fejlődött és a fogyasztás is megnövekedett, 15 
—20 fillérbe volna szabad kerülnie az áramnak. Ennek 
dupláját fizetik. A szállodák ebben a kérdésben a fő
város háztartási politikájának áldozatai. Feltétlenül 
szükséges az áram és más közüzemi szolgáltatások 
díjtételeinek revíziója. Tarthatatlan állapot az is, hogy 
a 2—300 készülékkel rendelkező szálloda telefonja 
semmivel sem olcsóbb, mint a kisháztartásé, noha 
központjának fenntartása súlyos áldozatot jelent.

3. Az idegenforgalom lehetőségeinek kibonta
kozását lényegesen akadályozzák a külföldi forga
lomban a v í z u m d í j a k  és a belföldi forgalomban 
pedig a 48 filléres bejelentőlap. Ezeket sürgősen 
meg kell szüntetni.

#
Nem világos-e, hogy amíg az itt felsorolt akadá

lyok gátolják a szállodaipar helyzetének javulását, 
nem biztosíthatja rentabilitását és nincs is módja a 
terjeszkedésre, — különösképpen az eddigi hitel- 
viszonyok közepette? Mert arról sem szabad megfe
ledkezni, hogy a beruházást lényegesen akadályozza 
a hosszúlejáratú, alacsony kamatozású tőkék hiánya. 
A rövidlejáratú beruházásokkal igen szomorú tapasz
talatokat szerzett a szállodaipar. A devizazárlat előtt 
a szállodaipar 8—10 millió pengőt fektetett be az 
üzemek korszerűbbé tételébe. A szállodaipar nem fe
lejtheti e! azoknak tragikus sorsát, akik ezeket a be 
ruházásokat rövid lejáratú kölcsönökkel végezték el. 
A devizazárlat életbeléptetésekor hiába kért a szál
lodaipar rendkívüli védelmet ezek részére. Hiába mu
tatta ki, hogy a devizazárlat következményei elsősor
ban a nem mindennapi létfenntartási szükségletet fe
dező szállodaiparban fogják éreztetni hatásukat. Fáj 
dalommal látta akkor a szállodaipar, hogy a jóhiszemű 
beruházók elmerültek, noha még anyagi áldozat 
árán is segíteni próbált rajtuk. Ma is valljuk, hogy a 
bizonytalan gazdasági helyzetben különösen a szál
lodaipari rövidlejáratú beruházások kockázatosak. 
Csak olyan kölcsönből lehet építeni, hosszabb lélek- 
zetű beruházásokat elvégezni, amelyeknél a beruhá
zók valamilyen módon biztosítékokat nyernek váratlan 
intézkedések következményei ellen.

*
Pedig a szállodaipar felkészült az idegenforga 

lom növekedésére. Ezer új szobát tud a meglevő szál-

Oj üzletnyitásnál, áthelyezésnél legelőször az ipartestUletben érdeklődjünk!
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Magyar Mezőgazdák Szövetkezeié Borpincészete
Fajborok, tömegborok, csemegeborok hordótételekben.

BUDAPEST, V., ALKOTMÁNY-UTCA 29. Borok beraktározása BUDAFOK, PETŐFI-ÚT 40.
Telefon: 1-108-43. előnyös teltételekkel. Telefon: 1-112-36.

lodaüzemek keretében építeni. Ennek három módja 
van: 1. Épületszárnyak visszacsatolása, — olyan épü
letszárnyak ezek, amelyek régebben már szállodaipar 
céljaira szolgáltak, de ezidőszerint klubok vagy bér
lakások; 2. ráépítés; 3. a meglevő szállodaépületek
hez már megszerzett telkek beépítése és az anya
üzemhez való csatolása. Mindenesetre meg kell je 
gyezni, hogy bár a befogadóképesség növelésének 
ez a módja összehasonlíthatatlanul olcsóbb az új épít
kezésnél, még ennek a terjeszkedési módnak is van 
versenytársa, mégpedig az a körülmény, hogy olcsób
ban lehet meglevő, kitünően megépített szállodát 
venni, mint ezeket az építkezéseket végrehajtani.

A szállodaipar beruházási programjába tartozik a 
meglevő különböző kategóriájú 5000 szállodai és 
penziószoba feljavítása: újabb fürdők, tussok, mos
dók felszerelése, további telefonállomások beveze
tése, festés, mázolás, a bútorzat és a textiliák fel
újítása.

Ha a szállodaipar ezt az építkezési, tatarozási, 
feljavítási és megújítási programját végrehajtaná, né
hány hónap leforgása alatt olyan szállodai színvona
lat teremthetne, amely párját ritkítaná az egész vilá
gon. Nem kétséges, hogy ezzel Budapest idegenfor
galmi vonzóereje hatalmasan megnövekednék és az 
idegenek legjobb elhelyezését az idegenforgalom 
nagymértékű fellendülése esetére is biztosítani lehet
ne ilymódon, nem szólván arról, hogy tíz millió pen
gőn felüli építési, tatarozási, felszerelési és beren
dezési munkákat juttatna a közgazdaság ereibe, ami 
a gazdasági élet vérkeringésében jótékony hatását 
azonnal éreztetné.

¥
Már utaltam arra, hogy melyek az akadályai a 

szállodaipar e beruházási programja végrehajtásának. 
Ezek az akadályok mindeddig áthidalhatatlanoknak lát
szottak. Ha azonban a főváros hajlandó áldozatot hozni 
a budapesti szállodaipar befogadóképességének 
emelése érdekében, ez egy csapásra új helyzetet 
teremt, amelyet természetesen örömmel üdvözlünk. 
£s kétségtelen, hogy o főváros szem előtt tarthat ma
gasabb érdekeket, amelyek szükségessé tehetnek 
még áldozatokat is. Hiszen ha olyan helyzetet terem
tünk, amely az idegenek számára kívánatosabbá teszi, 
hogy Budapestre jöjjenek, ezzel nemcsak a szálloda- 
ipart szolgáljuk, hanem az egész magyar gazdasági 
életet és a devizamérleg közvetítésével az állami éle
tet is. Magasabb szempontból teljesen jogos az a kí
vánság is, hogy megoldást nyerjen a fürdőszálloda 
kérdése is, már csak azért is, mert ez a probléma 
szorosan kapcsolódik a Tabán rendezésének kérdé
sével.

A kérdés csak az, hogy m ily e n  m ó d o n  szol- 

Gruber Ferenc gy ím ölcskereskedő. I I
B u d a p e s t ,  IX , Központi Vásárcsarnok, 594— 97. szám. I 
Telefonszám: 1-854-59. Több nagy étterem szá llító ja . {

gálhatja a főváros a legjobban azokat az érdekeket, 
amelyeknek kedvéért bizonyos áldozatokra is haj
landó. Mi elismerjük, hogy a főváros közreműködése 
szempontjából a szállodaipar kibővítésének és a Ta
bán rendezésének kérdése egységes valami, de meg 
vagyunk róla győződve, hogy éppen magasabb érde
kekből az az egyetlen helyes megoldás, ha a főváros 
a rendelkezésre álló anyagi erőket a szállodaiparral 
karöltve használja fel. A szállodaipar beruházási prog
ramjának megvalósításával ugyanis sokkal kevesebb 
áldozattal és sokkal célszerűbb módon lehet megol
dani mindezeket a kérdéseket, mint új gyógyszálloda 
építésével.

#
Nnyilvánvaló, hogy egy 200 szobás városi szállo

dának a megépítése legalább 6—8 millió pengő hosz- 
szúlejáratú tőke igénybevételét teszi szükségessé. Az 
is nyilvánvaló, hogy ez a beruházás deficites és így 
a főváros részéről feltétlenül áldozatot kíván. Mert 
vagy olyan árpolitikát folytat, amely a beruházási tő
kék amortizációját és kamatját figyelembe veszi, vagy 
pedig olyan árpolitikát, amely függetleníti magát e 
szempontoktól. Az előbbi esetben olyan árakat kell 
kérnie, amelyek mellett a szálloda kellő foglaltsága 
nem érhető el. Az utóbbi esetben viszont nemcsak 
deficit van, hanem a méltánytalan versenymód még a 
magánipart is tönkreteszi.

A fürdőszállóval a fővárosnak már vannak tapasz
talatai. Ezek a tapasztalatok megmutatták, hogy áldo
zatok nélkül egy már meglevő, gyönyörű intézményt 
sem lehet fürdőszállodaként használni. Kézenfekvő 
tehát, hogy ha főváros külön fürdőszálloda létesítése 
érdekében hajlandó áldozatra, a legkisebb áldozatot 
mindenestre az kívánja, ha egyelőre a már meglevő 
Gellért-szállodát teszik meg valóban fürdőszállóvá. A 
Gellért-szálló előtti tér rendezésével és parkosításá
val s az átállítási időtartam veszteségének beruhá
zási számlára való írásával ez a gyönyörű intézmény 
kizárólag fürdőszálloda céljaira szolgálhatna. Ennek 
megtörténte után látszik csak ajánlatosnak újabb 
fürdőszálloda építése. Félő, hogy az első program 
megvalósítása híjján ismét csak olyan újabb fürdő
szállónk lenne, amely túlnyomórészt az utasforgalom
nak szolgál.

A Tabán ujjárendezésében a már ismertetett szál
lodaipari beruházási program elvégzése után és rész
ben annak kapcsán is a szállodaipar közre kíván mű
ködni. A megoldás lehetőségét abban látja, hogy 
egyes szállodák, amelyek erre alkalmasnak bizonyul
nak, telepüket áthelyeznék a Tabánba. Erre szívesen 
vállalkozni fognak penziók is, de különösen alkalma 
sak ilyen áttelepítésre azok a szanatóriumok, ame
lyek ma a csend és a levegő szempontjából nem

ttzv. V u c h e t ic h  M átyásné kereskedő
Budapest, Központi Vásárcsarnok. Telefonszám : 1—854- 61.

Október hó 19-én, hétfőn délután 4 órakor az Ipartestiiletben taggyűlés lesz!
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fekszenek kielégítő helyen. Azt hisszük, nem csaló
dunk, ha a Tabán problémáját nem e g y  szálloda kér
désének látjuk, hanem helyesen irányított szálloda, 
penzió és szanatórium települési kérdésének. Meg
győződésem, hogy csak a főváros és a szállodaipar 
együttműködése teremthet olyan állapotot, amely a 
magángazdaságot erre az áttelepülésre alkalmassá 
teszi.

Mi lehet tehát a megoldás módja? Hogyan lehet 
olyan helyzetet teremteni, amely a közérdekű cél, az 
építő- és berendezőipar foglalkoztatása szempontjá
ból a legelőnyösebb és amely a főváros közönsége 
számára az idegenforgalom és a fürdőforgalom lehető 
legjobb lebonyolítását semmi tőkekockázattal és 
aránylag kevés áldozattal biztosítja?

Csak egy megoldást látunk. SzUkség van a főváros 
á ldozatkészségére és seg ítségére , abban a formában, 
hogy a főváros azt a hat-nyolc millió pengőt, amelyet 
egy szálloda ép ítésére  fordítana, hosszúlejáratú hitel 
formájában vegye igénybe, de egyen lőre ne építsen, 
hanem ugyancsak hosszúlejáratú hitelek nyújtásával 
tegye lehetővé a szállodák beruházási programjának 

végrehajtását.

A szállodaipar gondoskodni tud róla, hogy a fő
város a kölcsönöket feltétlenül visszakapja s a nem 
fizető üzem értékesítése lehetővé legyen téve. Ezek
nek a kölcsönöknek visszafizetésében és kamatozá
sában a főváros áldozatkész segítségére abban a 
tekintetben volna szükség, hogy a fővárosnak kellene 
vállalnia néhány százalék kamatkülönbözetet, továbbá 
lehetővé kellene tennie olyan kikötés alkalmazását, 
hogy az amortizáció és a kamat a megfelelő elvek 
alapján megállapítandó bruttó bevétel bizonyos szá
zalékához legyen kötve. Ilyen módon a kölcsönök ér
tékállandósága a szállodák részéről is megfelelően 
biztosítható. Elérhető volna, hogy a beruházó szálloda- 
ipar ne legyen a gazdasági élet hullámzásában újabb 
megrázkódtatásnak kitéve, mert a változások csak a 
visszafizetés időtartamában állhatnának be.

Ilyen módion a legrövidebb Időn bellii ugyanazzal az 
áldozattal, am ellyel csak egy kétszáz szobás, nyil
vánvalóan deficites üzem létesülhetne, megvalósítható 
lenne a mintaszerű, minden rendű és rangú igényt n í
vósán kie lég íteni tudó budapesti szállodaipar és ezer 

új szoba ép ítése .
Elég ezt a  két tervet szem beállítani egym ással, hogy 
mindenki lássa, a mérleg melyik serpenyőjében van 

a nagyobb érték.
*

A szállodaipart elgondolásaiban néhai Glück Fri
gyes szelleme vezérli. Hitem, hogy a szállodaiparral 
együttműködő főváros csodálatos idegenforgalmi 
eredményeket fog elérni, amelyek a Tabán, a fürdő
város és az idegenforgalom kérdéseinek megoldását 
reális talajon viszik előre. A szállodaipar beruházási

Fisch Zoltán és József
Ezelőtt F I S C H M A R K  VAD- ÉS BAROMFIKERESKEDÖ 

Központi vásárcsarnok 56— 58. flilke .
Budapest, IX , Vámház körút 5. szám. Telefon: 1-854-63,
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N a g y  I m r e  cs. és kir. udvari szállító állandó 
élővirág kiállítása, Budapest, IV, Fővámtér 5. sz.
Asztaldíszek, virágok, koszorúk, csokrok, virágzó 
növények, pálmák stb. állandó nagy raktára. K i 
zárólag elsőrendű minőség és igen olcsó arak.

programjának megvalósítása a szállodai vállalkozás 
terén a súrlódás helyett olyan légkört teremtene, 
amely a Tabán betelepítésének és fürdőszálloda an
nakidején történő megépítésének kérdését megol
dáshoz segítené.

A szállodaipar bízik benne, hogy a főváros se
gítőkezet fog nyújtani törekvéseihez, a köz érdeké
ben.

A Sörösstaféta,
a Söröscsizma és a Söröslízi.

Irta: Bevilaqua-Borsody Béla dr.
Lapunk múlt számában a vendéglő i pénz- 

é s  tárgynyerem énnyel egybekötött játéktila
lommal kapcsolatosan három régi magyar 
vendéglői játékot ismertettünk, mint a ven
déglői szórakozás régi, kedves é s  fe lú jí
tásra érdem es szokásait. Sorozatunkat fo ly
tatjuk.

A Sörösstaféta.
Staféta annyi, mint kengyelfufó, a régi gyalog

futárok neve, akik derekukra kötött csengővel, baljuk
ban az általuk vitt levelet tartalmazó botalakú fatok
kal, jobbjukban korbáccsal (mellyel az útjukba állókat 
szétverték), fejükön jellegzetes, lobogótollú, messze- 
látszó tarka süveggel, futva vitték rövidebb távolsá
gokra a királyi parancsot. Meghatározott helyen másik 
staféta várta a futó stafétát, kiragadta baljából a tokot 
és futott azzal a következő stafétáig. Mindenki ismeri 
a versenyfutó- és úszósportból, de meg az idei olim
piai fáklyafutásból a stafétafutás ősrégi szokását.

No de mi a Sörösstaféta? Ősrégi diákos és mes- 
terlegényes vendégfogadói játék, mely főleg olyan
kor szokásos, mikor nagyobb társaság van együtt. 
Több vendéglői asztalt egymás után hosszában össze
tolnak. Kétoldalt hosszában, egymással szemben le
ülnek a staféták. Mindegyik előtt egy sóskifli és egy 
korsó sör. Az asztal fejénél ül az indítóbíró, az asztal 
végén ül a célbíró. Indulj! vezényszóra az első egy
mással szemközt ülő pár elkezdi enni a kiflit, majd 
mikor az eltűnt, megissza a korsó sört. Abban a pilla
natban, amikor a korsó kiürült, az utolsó cseppig, a 
mellette ülő staféta kezdi enni kiflijét, majd meg
issza sörét és így tovább végig az asztalsoron. Az az 
oldal győz, melynek utolsó stafétája hamarabb végzett 
a korsójával. A vesztes oldal fizeti a staféta kifli és 
sörköltségeit. A vendégek nem fizetnek rá, a vendég- 
fogadós pedig csak nyer a játékon.

A Söröscsizma.
Régi vendégfogadóinkban ma mér csak a söntés 

díszeit alkotják a csizmamalakú, három-ötliteres, több
nyire igen régi ivókészségek. A mai ifjabb nemzedék 
alig tudja már, hogy mire szolgáltak ezek. A csizmá-

Hétföi taggyűlésünkön mindenki jelenjen meg!
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bólivás régi céhbeli szokás volt. A megtöltött csizma 
körbe járt, mindenki húzott belőle amennyit tudott. 
Inni mindenki tudott a csizmából, de a tulajdonkép
peni művészet ott kezdődött, amikor ivás után a csiz
mát el kellett venni a szájtól, ilyenkor ugyanis a sör 
arcába csapott annak az ivónak, aki a csizmát orrával 
lefelé tartotta. Aki magára loccsantotta a sört, bírságot 
fizetett. Legnehezebb volt a dolga annak, aki utoljára 
ivott. Mesterfogás volt a neve annak a fogásnak, 
melynél az ivó a csizmát jobb karjára fektette s orrá
nál fogva tartotta. Minden más fogásnak kontárfogás 
volt a neve. A bírságok a következő csizma költsé
geinek fedezésére szolgáltak.

A  S ö r ö s l íz i .

Régi időkben nagy, vastag öregágyúk, öregharan
gok és nagy ivókészségek neve az egész világon a 
vastag Marianne, a vastag Berta, vastag Margit stb. 
volt. A németek a világháborúban „Dicke Berta"-nak 
és „Dicke Gretchen"-nek nevezték a mi osztrák-ma
gyar 30 és feles, illetőleg az ő negyvenkettes mo
zsaraikat. Német vendégfogadók jóltáplált sörös pin
cérlányainak neve Zenzi és Lízi. Innen származik a két- 
háromliteres söröskorsó „Lízi" neve. Ezt is körben 
isszák, és pedig úgy, hogy abból mindenki annyit húz, 
amennyit tud. Az fizeti, aki utolsóelőttinek ivott, tehát 
a végefelé vagy megitta az egészet, vagy annyit ha
gyott, hogy az utána következő ne tudja egyszerre 
meginni. Ez is sok vidámságra adott okot.

|  G Ö M B Ö S  G Y U L A j
OKTÓBER HÓ 6-ÁN, mikor minden magyar ember 

szívében az aradi tizenhárom emlékének áldozott, 
megrendítő hír sújtotta le a magyar közvéleményt: 
Gömbös Gyula meghalt. Az egész ország közvélemé
nye, politikai pártállás nélkül, szomorúan fogadta e 
csapást.

Ipartestületünk a másnapi előljárósági ülésen ál
dozott Gömbös Gyula emlékének, amikor is Malosik 
Ferenc elnöki megnyitójában megemlékezett a gyász- 
hírről:

„Mélyen meghatva — mondotta Malosik Ferenc 
-  emlékezek meg Magyarország miniszterelnökének, 

Gömbös Gyulának elhunytéról.
Tudtuk, hogy beteg, de a Gömbös név önmagá

ban annyi életakarást, tervet és programot jelentett 
és annyi fáradhatatlanságot, buzgóságot feladatának

Pá(puszta sajt 
Heller doboz 

emmenthali 
Derby sajt vendéglőkben

nélkülözhetetlen

betöltésében, hogy mégis váratlanul ért mindnyájun
kat korai elmúlása.

Egy aktív miniszterelnök működéséről nehéz mér
leget felállítani, — ennek a mérlegnek a felállítása 
egyébként sem a mi feladatunk. Bennünket csak élte
tett az a nagy bizalma, amit Magyarország jövendőjé
hez fűzött és azt az ország polgárainak leikébe át
plántálni törekedett és ezért is mélyen érezzük, hogy 
helyéről eltávozott.

Javaslom a tisztelt Elöljáróságnak, hogy a minisz
terelnök úr elhunyta felett érzett részvétünket a mai 
ülés jegyzőkönyvébe foglaljuk és erről a gyászoló 
családot értesítsük."

Az elöljáróság meghatva járult az elnöki előter
jesztéshez.
Az új fölvételi díjak.

Az ipartörvény második novellájának (1936:VII. te.) 27. §-a 
úgy intézkedik, hogy az ipartestület kötelékébe való fölvételért 
fö lvételi dfjat kell fizetni.

Ezt a fölvételi d íjat, amelynek összege a tényleg fizetett 
legmagasabb tagsági d íj fé lévi összegénél, B u d a p e s t e n  
a z o n b a n  50 p e n g ő n é l  m a g a s a b b  nem  le h e t ,  az ipar
jogosítvány kiadását kérő beadványnak benyújtása e lő t t  kell 
az ipartestület pénztárába befizetni.

A befizetésrő l szóló elismervényt a beadványhoz kell 
mellékelni.

Az iparjogosítvány kiadásénak m egtagadása esetében az 
ipartestület a befizetett fölvételi d íja t késedelem  nélkül vissza
fizetni köteles.

Alapszabályainkban a fölvételi d íjra  vonatkozó rész e  tör
vényes rendelkezéssel ellenkezik , azért az e lö ljáróság f. évi 
október havi ülésén a törvény in tenciójának m egfelelően alap
szabálym ódosítással a legközelebbi közgyűlésen fogja a fel
véte li díjaknak az egyes tagsági d íj kategóriáknak m egfelelő 
elosztását m egállapítani. Addig is határozatban e lrendelte, hogy 
a jövőben a következő fölvételi d íjak  szedendők:

Az új tagok által fizetendő fe lvételi d íjak :

S z á l lo d á s o k  r é s z é r e :
30 szobáig é v i ........................................  5.—  aranypengő
60 szobáig évi ........................................ 10.—  aranypengö
90 szobáig évi ........................................ 15.—  aranypengő

120 szobáig évi ........................................ 20.—  aranypengő
150 szobáig évi ........................................ 30.—  aranypengő
200 szobáig é v i .......................................  40.—  aranypengő
200 szobán felül évi .............................  50.—  aranypengő

Hattyú gőzmosó' kölcsönző vállalat I
Budapest. VII, Klauzál-u. 8. Telefon : 1-385-58 és ̂1 -385-59. I

L »q liln it l«l»»«bb  w o »*n l I *

Kobra M ó r f. ü. v. k ö z v e t í t i  a z  ö s s z e s  v e n d é g lő i  é s  s z á l l o d a i  
személyzetet. — Megbízható felirónöket és konyhai személy
zetet. — Budapest. VIII., Rákócziul 47. sz. — Telefon: 1—339—21.

A taggyűlésen mindnyájunkat érdeklő ipari kérdésekről lesz szó!
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Borközraktár és Borértékesítő Részvénytársaság
Pető fi út 10— 12, B u d a fo k  T e le lő n : A. 2-698-01.

V e n d é g lő s ö k  r é s z é r e :  
alkalm azottnélkülv. 1 alkalm azottigévi 5 ,— aranypengő
5 alkalmazottig évi ..............................  10.—  aranypengő

10 alkalmazottig évi ..............................  1 5 —  aranypengő
15 alkalmazottig évi ..............................  20.—  aranypengő
20 alkalmazottig évi ..............................  30.—  aranypengő
30 alkalmazottig évi ..............................  40. aranypengő
30 alkalmazotton felül évi .............. 50.— aranypengő

Az elöljárósági ülés
október hó 7-én volt. Jegyzőkönyv h ite les ítésé re  Holub Rezső 
és Kurtz Béla kérettek föl.

Malosik Ferenc elnöki m egnyitójában m egem lékezett Göm
bös Gyula é s  Liber Endre haláláról, majd így folytatta:

„öröm m el je lentem , hogy ipartestületünk belső munkás
ságának szabályozását, am elyet ez ide i közgyűlésünk után kez
dettünk meg, befejeztük.

Méltóztatnak arra em lékezni, hogy ügyrendekkel szabályoz
tuk az irodai szolgálatot, a  pénztárkezelést é s  a bizottságok 
működését is ezekkel az ügyrendekkel összhangzóan szervez
tük meg.

Ezt követőleg megszabtuk az egyes tisztviselők munka
körét, fölemeltük a hivatalos órákat, amennyiben annak keretét 
nyáron hat órában, télen hét és fé l órában állapítottuk meg.

Mindezzel az irodai szolgálatban olyan rendet akarunk 
m eggyökereztetni é s  á llandósítani, hogy ipartestületi irodánk 
szolgálatának folytonossága biztosítva legyen.

Ezen új rendszernek a végreha jtása , m eggyökereztetése 
és ellenőrzése  a jegyző  úr nehéz feladata

A  je len léti napije lentések, a pénztári állomány változásai
ról szóló nap ije lentések, az ügyiratok elintézésének nyilvántar
tása a lapján d icsérette l kell m egem lékeznem  arró l, hogy tiszt
viselő ink a terhesebb és szigorúan ellenőrzött szolgálatban de
rekasan helyt álltak é s  eddig komoly panaszok nem merültek 
fel ellenük.

A jó  irodai szolgálatot — azt, hogy a tisztviselők feladat
körüket minél 7avartalanabbul é s  ezze l minél eredm ényesebben 
szolgálhassák tagjaink javát, érdekét — a helyiség ese d é ke s  
renováláséval egyidőben keresztü lvitt új e losztásáva l, kibőví
téséve l és az iroda részbeni új fe lsze re léséve l is előm ozdí
tottuk.

Ugyanis biztosítani kellett azoknak az előadóknak, akik a 
fe lekkel közvetlenül tárgyalnak, azt a lehetőséget, hogy az é r
dekelt fé llel egyedül tárgyalhassanak, mert több szem ély előtt 
nem lehetett m egfelelően és megnyugtatóan megtárgyalni a 
legtöbbször m égis szem élyes term észetű ügyeket.

Véget kellett vetnünk annak a lehetetlen é s  káros hely
zetnek, hogy a pénztárkezelő  a maga dolgát úgy végezze, 
hogy a felek közvetlenül körülötte, asztala é s  a pénztár körül 
sokasodjanak;

továbbá azon az egészségte len helyzeten is változtatnunk
tellett, hogy a felek a tisztviselők asztalán iratokat forgassanak,
;zem léljenek 
udomást sze

és így az őket nem érdeklő  ügyekről közvetlen

Gondos
ő kibővítésérő l és

llodal s ,» k o s í ia iy  helyiségei-

gondosttodnunk kellett egy ki sebb tanácskozó terem ről Is,

am elyben bizottságaink úgy tárgyalhassanak, hogy a tárgyalás 
m enete kihallgatható ne legyen.

Gondoskodnunk kellett arról is , hogy íeltétlenül bizalmas 
tárgyalásokat, m egbeszé léseket m egfelelően elszigete lt szobá
ban folytathassunk.

Végül a tanácsterem  egészségügyi viszonyain egy modern 
szellőztető-készülékkel kellett javítanunk, mert a m egrekedt me
legtő l, füsttől sokszor tanácskozásra alkalmatlan volt régi ta
nácstermünk. Szükséges volt az is , hogy közvetlenebb kapcso
lat az elnökség és az ü lés résztvevő i között b iztosíttassák, azéri 
került az elnöki em elvény ide , a terem  közepére.

Ezeket a célokat valósítottuk meg a he ly iség  —  8 é v  után 
—  szükségszerű renoválásával egyidőben.

így lett a volt elnöki szobából a kis tanácsterem , mely 
egyben a  szo lgálatvezető jegyző  úr he ly isége is.

így készült egy szoba á tvéte léve l az új elnöki szoba, 
am ely a bizalmas tanácskozások alkalmas színhelye lesz.

így kapott az a ljegyző  úr is külön szobát, valamint a  pénz
tárkeze lő  lezárható fülkét, hogy a fe lektől elkülönítve, zavar
talanul dolgozhassák é s  avatatlan é s  rosszhiszemű egyének a 
jövőben ne leshessék  meg a pénztár munkáját, mint a mull 
é v i sa jnálatos betörés előtt megtörténhetett.

így lett a szállodai szakosztály  kibővítve , amelynek fe l
sze re lé sé re  ezután kerül sor.

Tehát a he ly iségek elosztása é s  berendezése átgondolt 
terv szerint történt é s  a k ivite l nem a luxust, nem a fényűzést 
szo lgá lja , hanem egyrészt, hogy iparunk közgazdasági jelentő 
ségéhez é s  kultúrális vonatkozásaihoz méltó legyen, m ásrészt, 
minél jobb lehetőséget nyújtson arra , hogy kartársaink érde
kében a legalkalm asabban működhessék.

M egemlítem, hogy az áta lakításra é s  k ibővítésre a tisztelt 
e lö ljáróságtó l még március havában a felhatalmazást megkap
tuk, az irodai berendezések szükséges fe lú jítására és k iegészí
tésé re  a közgyűlés 1.200 pengőt szavazót! meg, végül a  reno
vá lás a bérház bevé te le  terhére történt.

Mindezeknek a munkáknak lebonyolításét Németh Aladár 
veze té sé ve l a gazdasági bizottság intézte. Ezért a jó l sikerült, 
nagy munkáért kérem az elö ljá róságot, szavazzon köszönetét a 
gazdaság i bizottság tagjainak, Németh Aladár úrnak, a bizottság 
ügyvezető jének. Somogyi Ottó úrnak, a bizottság előadójának, 
valamint Horváth László építészm érnök úrnak, iparteslületünk 
műszaki tanácsadójának. A tisztogatás irányításáért, a rendcsi
nálás, valamint a berendezés nagy munkájáért, am elyre még 
vasárnapi pihenő ide jét is fe lá ldozta: Németh Ilona kisasszony
nak. (Az e lö ljáróság egyhangúan elfogadta a javaslatot.)

Ezekután az az óhajtásom , hogy ipartestületünkben a meg- 
újhodott szellem  minél s ikeresebb é s  eredm ényesebb tevé
kenységet fe jthessen ki a megújított helyiségben.

A jó  Isten áldását kérem  Ipartestületünkre é s  annak mun
kásaira!

Jelentem , amit egyébként lapunkból már tudnak, hogy a 
szállodásszervezetek nemzetközi szövetsége , az A lliance Inter
nationale de l'H otellerie 32-ik végrehajtóbizottsági ülését no 
vem ber hó 23-án Budapesten tartja meg.

Nem akarom ezen ülésnek je len tőségét méltatni, hiszen 
valam ennyien tisztában vagyunk ezze l Ez alkalommal csak mini 
érdekességet em lítem  meg, hogy a másik nemzetközi sze rve
zetünk, a Szállodások Nemzetközi Egyesülete éppen most mull

Magunk hasznát és iparunk érdekét szolgáljuk, ha belépünk a Vendéglősök Szikvfzgyára Szövetkezetébe!
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tíz é v e , hogy nagysikerű, nagyhatású és jó  emlékű kongresz- 
szusát itt tartotta.

Kérem a tisztelt elö ljáróságot, hatalmazza fel az elnök
séget arra, hogy ezen nagyjelentőségű ülés e lőkészítésére  
szükséges intézkedéseket m egtehesse."

Ezután Ballai Károly jegyző a havi je lentését ismertette 
(am elynek főbb pontjait külön cikkben közöljük)

A pénztári je lentés után a m estervizsgáló bizottság tag
jait választották meg. 1. A szállodásipar részérő l: Marencich 
Ottót, Bandi Józsefet, Németh Aladárt és Kurtz B é lát; 2. A ven
déglősipar részé rő l: Malosik Ferencet, Gundel Károlyt, Holub 
Rezsőt, Kedvessy Nándort, Gráf Jánost és Román Jánost.

Tudomásul szolgált, hogy a belügyminiszter úr a sza lvéta
adót e le jtette , a kifőzök nagygyűlésével kapcsolatban pedig — 
am elyet Vajda Andor ismertetett —  az elö ljá róság  kívánatos
nak tartotta a kifözőipar üzletkörét m egállapító é s  engedélyhez 
kötő rendelet mielőbbi kiadáséi. Azután elhatároztatott, hogy 
október hó 19-én taggyűlés tartandó. A szállodai szakosztály 
je len téséve l kapcsolatban, am elyet Stein Sándor adott e lő , Dé- 
musz János javaslatára az idegenforgalom fe jlesztésével kap
csolatban az elö ljáróság hálás köszönettel em lékezett meg 
Szendy Károly polgárm ester úrnak, Kovácsházy Vilmos tanácsnok 
úrnak é s  Zilahy Dezső, az Idegenforgalmi Hivatal igazgatójának 
célirányos és eredm ényes munkásságáról.

Még több kisebb ügy tárgyalása után az elnök az elől 
já róság  ülését bezárta.

Az időszakos mértékhitelesítés.
A m. kir. M értékhitelesítőhivatal közlése szerint az 1907:V. 

le. 1 6 . é s  2 0 . szakaszaiban előírt időszakos h ite lesítéseket a 
folyó évben Budapest páros számú kerületeiben mér e lv é 
gezték.

így a II., IV., VI., V ili. és X. kerületekben az időszakos 
m értékh itelesítések már befe jezést nyertek, a XIV. kerületben 
pedig ezidőszerint vonnak folyamatban a Bosnyák téri vá sá r
felügyelőség he ly iségében, ahol a h ite lesítés október hó 31-én 
fog befe jezést nyerni.

Fölhívjuk tehát a megnevezett kerületekben levő kartár
sainkat, amennyiben az időszakos m értékhitelesítésekben bármi 
okból nem vehettek részt, ezen mulasztásukat a m. kir. M érték
hitelesítőhivatal X, Fiumei út 20. szám alatti hely iségében az 
é v  végéig  okvetlenül pótolják é s  használt m értékeiket mutas
sák be , illető leg h ite lesítsék.

Mi a főbb eltérés az új bortörvény végrehajtási 
utasításában a régivel szemben?

Az ország nem esebb borvidékeinek m egállapításénál az új ‘ 
törvény szakít az eddig i borvidéki beosztással é s  az új rende
letben a borok je llegének alapján állapíttatott meg a beosztás.

A fogyasztóközönség m egtévesztésének megakadályozása 
cé ljábó l szabályozza a rendelet a palackborok cím kéinek szö
vegét és ra jza il, valamint a borkereskedelm i vállalatok cégm eg-, 
je lö lését , a borok egyöntetű és p iacképes csomagolásénak b iz
tosítása érdekében pedig e lő írja  a borok palackozását, kupa
kolását é s  cím kézését Is.

A minőség biztosítása érdekében közfogyasztás cé ljára  
csak legalább kilenc térfogatszázalék szesztartalmú borok for- 
galombahozatalát engedi meg, em ellett term észetesen lehető
séget nyújt egyrészt a boroknak ily szesztartalom ra való fel
javítására , másrészt az a lacsony szesztartalmú boroknak k e re s
kedelm i forgalmára.

DFDI burtfonva, hagyma, ?ö!<!séa kiváló! ■
N agyvásártelep. Telefon: 1-402-96.

Szigorú ellenőrzéshez köti zárt területen kívül történő pa
lackozását a tokajhegyalja i szomorodni, aszú és esszencia mi
nőségének.

A besűrített must, a szárított szőlő, a fagyasztott bor és 
a borpárlat borjavítási cé lra  való  fe lhasználását ugyancsak sza
bályozza a rendelet, megadva a lehetőséget a borecetgyártás 
cé lja ira  szolgáló borok fe ljav ítására  é s  a külföldön keresett foj
tott must (m isztella) készítésé re  is.

Azokat a mennyiségi korlátozásokat, am elyeket a típus
borok e lőállításának m egkönnyítésére az előző rendelkezés e lő 
írt, az új rendelkezés hatályon kívül helyezte .

Csem egeborok előállításéhoz csak magasabb szeszfoktar- 
lalmú borok használhatók.

A közvetlenül termő szőlőfajtákból szűrt borok forgalma 
nincsen korlátozva, csupán azok közvetlenül termő fajtájú sző
lőből való szárm azása kötelező leg megjelölendő.

Mint egyik fontosabb körülményre felhívjuk Kartársaink fi
gyelm ét, hogy sem az új bortörvény, sem annak végrehajtási 
utasítása nem kötelezi az italmérőt a bortörvénykivonat ki
függesztésére.

Borpárlatot csak „Borpárlat" vagy „Brandy" néven 
szabad forgalombahozni.

Az új bortörvény végrehajtási utasítása külön részben fog
lalkozik a borpárlattal, mint szeszesita llal. A rendelkezésnek ipa
runkat érdeklő része  úgy intézkedik, hogy borpárlatot csak be l
földön termett borból készült borpárlatnak, mint nyersanyagnak 
felhasználásával szabad előállítani.

Belföldi borpárlatot, mint szeszesita lt tilos külföldi bor
párlattal, mint szeszesita llal házasítani.

Azokban az üzlethelyiségekben, am elyekben forgalomba- 
hozatal cé ljára  borpárlatot állítanak elő , borpárlatnak, mint 
nyersanyagnak, valamint az ennek e lőá llítására  szolgáló be l
földön termett bornak k ivéte léve l szeszt, vagy cukrot tartalmazó 
más anyagot bevinni tilos.

Aki borpárlat e lőállításán felül más szeszesita l (pl. likőr, 
rum, pálinka stb.) készítéséve l is foglalkozik, amennyiben ez az 
üzeme ugyanazon a helyen van, köteles a borpárlat e lőá llítá
sára s az ennek előállításához szükséges nyersanyagok raktáro
zására szolgáló Uzemhelyiségeitől akként elkülöníteni, hogy a 
te lephelyek között a közlekedés ellenőrizhető legyen. Köteles 
továbbá a borpárlat e lőállítására vonatkozó üzletágának szám
vite lét és könyvvezetését, az egyéb  szeszesita lok előállításéra 
vonatkozó üzletágak szám vitelétől é s  könyvvezetésétő l e lkülö
níteni.

Azokat az italokat, am elyek nem kizárólag borpárlatból, 
mint nyersanyagból készültek, tilos borpárlat vagy olyan ma
gyar, vagy idegennyelvű e lnevezésse l forgalombahozni, amely 
annak borból vagy borpárlatból való  szárm azására utal.

A k i b o r p á r l a t o t  f o r g a lo m b a  h o z , a z  e l l e n ő r z é s t  
g y a k o r ló  h a t ó s á g i  k ö z e g e k  k ív á n s á g á r a  b á r m ik o r  
o k m á n y o k k a l  k ö t e le s  ig a z o l n i  a b o r p á r l a t  s z á r m a 
z á s á t  é s  s z e s z f o k á t .

A borpárlatot csak , ,Borpárlat" vagy „B randy" néven sza
bad forgalomba hozni. Tilos tehát a borpárlatot „Cognae" vagy 
„Konyak", vagy „M agyar Konyak" e lnevezés alatt forgalomba 
hozni.

Borpárlatot borvidékre utaló m egje lö lésse l forgalomba 
hozni (pl. tokaji borpárlat, stb.) csak a földművelésügyi minisz
ter engedélye alapján szabad. Származási m eg je lö lésre  csak 
annak adható engedély, aki a lepárolni szánt borait, valamint

P f e l f e r S á n d o r kereskedő III
III Budapest.Központi Vásárcsarnok.Tclefon: 85-1-78. II

Gondoljunk jövönkre: lépjünk be a NyugdfjegyesUletbe!
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SCHILLINGES! M IKSA Előkelő szállodák, vendéglők B U D A P E S T ,
húskulönlegességeh szállítója Vli., Kirély-u. 15. Tel.: 1-428-66.

az ezekből e lőá llítón borpárlatát minőségi vizsgálatnak, a le
párlás folyamatát pedig hatósági ellenőrzésnek alávetni haj
landó.

A tűzrendészet szabályozásáról
a Belügyminisztérium új rendeletet bocsátott ki A terjedelm es 
rendeletből iparunkat érdeklő  részt a következő számunkban 
ismertetjük.

Megszűnt a vízumkényszer Finnországgal.
A minisztérium 5.600— 1936, M. E. számú rendeletével az 

útlevélláttam ozási kényszert Finnországgal szemben kölcsönös
ségi alapon m e g s z ü n t e t t e .

Rádióelöadásnak hangszórón történő nyilvános 
közvetítése szerzői jogbitorlás.

Az a lperes kávéháztulajdonos vendégeinek szórakoztatá
sára hangszórók útján közvetítette kávéházi he ly iségeiben a rá
dió műsorát, anélkül, hogy a műsoron szerep lő  művekért szer
zői jogd íjat fizetett volna. A Zeneszerzők és Zenekiadók Szö
vetségének keresete  tolytán a Kúria a  következő indokolással 
á llapítja meg a szerzői jogbitorlást:

A Kúriának P. I 1533— 1935. 13. számú íté le te  k ite jti, hogy 
valam ely műnek rádió útján va ló  közvetítését az 1921 :LIV. te 
6 . $-ának 9. pontja alá eső  m echanikai készülékre va ló  átvite l
nek kell tekinteni, amely m űvelet legkésőbb azáltal fe jeződik 
be , hogy a rádióhullámokat az em beri fül dobhártyáján hang
ként ható rezgések e lő id ézésé re  alkalmas készülék íc lío g ja . A 
műnek e  készülék útján va ló  leadása, e se tleg  nyilvános e lő 
adása ellenben a szerzői jog szempontjából már önálló fo lya
mat. Ebből az következik , hogy valam ely színmű, zenés színmű, 
vagy zenemű rádió útján való  közlésére  adott engedély nem 
fo g y ja  magéban szükségképpen a mönek hangszóró útján nyil
vános előadásra vonatkozó logot, hanem ahhoz az i9 2 i : l iv .  te 
49. §-ára is tekintettel, önálló engedély  kell.

Tekintve azonbon azt, hogy a hangszórók 'é le d é s é v e l a 
nyilvános előadás a réd ;ó útján való  közlés rende 'ie iéssze rű  
'e inaszrálásává  vált és m én ebből folyóan annak állóiéban való  
•neanenezítése a Magya* Rádió Rt közérdekű, közm űvelődési 

o k ia iás : c .-'i.árak m egvalósítását veszé lyezte tné, végül Ugye- 
• >mbe vé ve  azt s t-ngy a szn'zftk a tapasztala i szerint műveik- 
f f k  közművelődés vagy oktatási c é ’okra ny Ivóncs e ’őodást 
rendsze-n ; ng .onesen megengedi-:, a ié d ‘ó  útján va ló  közlés 
engedélyezi-•’? esetében a közlendő műnek hangszóró útján 
nyilvános előadásához va ló  ogot átongodottnok kell toklntoni, 
k ivéve, ha a r y  ’vénos előadásnak anyag i haszon sze rzése  a 
••ozvefien |a E kivéte l hiányéban ugyanis a nyilvános efö- 

szerző háirányé 'a méltánytalanul jutna anyagi

c é lja  és r 
jogutódaik 
engedélyt
azálta l, hogy a 
ján az a lperes 
(C  I. 1767— 19;

e ,e ie r  ese iben  az a lpe res te jivó-, é tte 
rében a fogyasztó közönség számára <öz- 
útién a rádión leadoit zenem űveket, tehát 
úóan anyagi nászon sze rzése  a közve i’en 
a pe 'esle le<  között, hogy a szerzők vagy 
■s részére  a hangszórón va ló  közvetítésre  
v  az elsöb íróság  nem sértett jogszabályt 
la felh ívott törvényes rendelkezések alap- 
re a szerző i jog bitorlását m egállapította, 
kab, 1936. IX 9 )

Megemlékezés a szállodások budapesti tíz év 
előtti nemzetközi kongresszusáról.

Lapunk legutolsó számában ezen a cím en em lékeztünk meg 
a Szállodások Nemzetközi Egyesületének tíz év elő tti, nagy je len
tőségű budapesti kongresszusáról.

Ezen m egemlékezésünkben csupán a n a g y o b b  é s  i r á 
n y í t ó  tevékenységet k ife jtő  kartársainkat em líthettük meg, 
mert másként föl kellett volna sorolnunk nyolcvan egyént, akik 
az e lő készítés é s  lebonyolítás munkájában kisebb-nagyobb 
mértékben közreműködtek. Közleményünkben je leztük azonban, 
hogy a kongresszus előkészítésében a fővárosi szállodások é s  
vendéglősök színe-java vett részt és a siker az ő áldozatkész
ségük eredm énye. Ilyen rövid m egem lékezésnek szükségszerű 
hiányosságai vannak, am elyeket a c ikkíró  sem kerülhetett e l, 
azonban ebben semmi célzatosság nem volt, nem is lehetett, 
mikor egy o lyan, nemzeti szempontból is  nagyjelentőségű e se 
mény m éltatásáról van szó, am ely voltaképpen ipartestületünk 
akkori e lnökségének, Keszey V ince akkori elnöknek, e lö ljá ró 
ságának é s  tagjainak ko llektív munkája volt.

Ezen az úton kérjük a meg nem em lített kartársaink meg 
értő e lnézésé i azért, a szóban levő  kis cikkben mindenkit nem 
tudtunk érdem e szerint méltatni, aki abban a munkában bármi
képpen is résztvett. A jó l végzett munka tudata és az e red 
mény volt a jutalom, am elyet a cikkben em líte il nyomtatott 
B e s z á m o ló - b a n  köszönettel é s  hálával mindenkinek eljutta
tott a kongresszus akkori e lnöksége.

|  LIPPAY ISTVÁN |
LIPPAY ISTVÁN dr., az Ipartestületek Országos Központjá 

nak titkára é s  szerkesztő je  október hó 10-én 50 é letévében 
váratlanul elhunyt.

Lippay István dr. érdem es munkása volt az ipari é letnek, 
előbb mint az Ipartestületek Országos Szövetségének, majd az 
Ipartestületek Országos Központjának megalakulása óta egyik 
vezető  tisz tv ise lő je , nagy tudásával, széleskörű tapasztalatával, 
megértő jóindulatával m egbecsülhetetlen szolgálatot tett a ma
gyar kézm flvesipnrosságnak Az ipari érdekekért minden fóru 
mon bátran kiállt és nem mulasztott e l egy alkalmat sem , ha a 
k isipar érdekében fölszólalhatott vagy tehetett valamit Fiatalon 
való  kidőlését őszintén gyászoljuk és nagy vesztesége  a ma-

MOLNÁR JÓZSEF
szén- és gázltizhcly-készílő

Telefon: 34—2—25. Alapiitatott 1858.
Budapest. Vili.. Dnnkó Pista uccu 4. (Volt Madách ucca.)

Gondoskodjunk arról, hogy a zenekarvezető zenészeit a MABI-ba azonnal bejelentse!
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gyár iparosságnak, am elyhez érzéseinek é s  gonddalainak min
den szálával ragaszkodott.

Változások az európai idegenforgalomban.
Az egyik legtekin télyesebb német gazdasági folyóirat, a 

hamburgi „W irlschaftsd ienst" legutóbb igen érdekes cikkben 
foglalkozik az európai idegenforgalomban e lőállott je lentősebb 
változásokkal.

A cikk író  mindenekelőtt az üdülési é s  szórakozási je llegű 
utazásoknak a hivatását é s  üzleti je llegű utazásokhoz va ló  v i 
s z o n y á t  v izsgá lja . Pontos statisztikai adatok hiányéban ezt a 
viszonyt úgy vé lte  megállapítani, ha a fürdő-, gyógy- é s  üdülő
helyek idegenforgalm i adatait a nem ilyen je llegű helyek ada
taival állítja  szem be. Nyilván ez az ö sszeve tés hozzávető leges, 
tájékoztató fe lvilágosítást adhat. így például Németországban 
1935 nyári fé lévében a 25(10 idegenforgalm i helyről be je len te 't 
külföldiek 37.2 százaléka 858 fürdő- és gyógyhelyen tartózko
dott é s  száza lékos részesedésük az egész szállodai idegen- 
forgalomban 71.4 százalékot tesz ki. Hasonló a helyzet külföldön 
is : pl. Csehszlovákiában ugyanezen időszakban a  külföldi láto
gatók 58.5 száza léka  gyógy- é s  üdülőhelyeken tartózkodott.

A c ikkíró  további m egállapítása szerint, a dé lke leti é s  
északi államokban, Németország b e leé rtéséve l, az idegenfor
galom em elkedése , mig a déli és nyugati államokban, be leértve  
Svájcot, az idegenforgalom csökkenése észle lhető . M egfigye-j 
lése szerint továbbá az idegenforgalomba mindinkább be le  
kapcsolódó szé les néptömegek is jobbára Európa dé lke leti é s  
északi állam aiba áramlanak.

További változásokat idézett e lő  új idegenforgalm i terü
letek felbukkanása. Kisebb országok, mint Jugoszlávia, Bulgária, 
Finn- é s  Lettország stb. is immár em lítésre  méltó idegenforgal
mat szereztek maguknak. Különböző változások állottak elő  az 
egyes államok között létrejött utazási é s  idegenforgalm i egyez
mények következtében is . Sok esetben a közvetlen kö lcsönös
ség e lv e  érvényesül az egyes országok idegenforgalm ában. így 
például Belgiumba és Luxemburgba szándékozó német utazók 
fizetési eszközökben va ló  része ltetése  gyakorlatilag a belgák és 
luxemburgiak német forgalmától függ, miután a legutóbbi meg
állapodás szerint az utóbbiak az igényelt márka-összeg felét 
csak belga valuta e llenében kaphatják meg. Az ilyen úton be
folyt devizákból fedezik azután a Belgiumba és Luxemburgba 
utazó németek fizetési szükségleteit.

Az érdekes é s  a lapos szaktanulmányban az (ró részletes és 
sokoldalú statisztikai adatokkal támasztja alá á llításait, m elyek
ből figyelem rem éltó  következtetéseket vonhatunk le az európai 
idegenforgalom legutóbbi években mutatkozó változásaira

Az angol szakácsok egyesületének megalakulása.
A „C atere r and Hotel-Keeper"-ben o lvassuk, az angol sza

kácsok Nemzeti Szakécsegylet néven egyesü letet alapítottak, 
melynek c é lja  a szakma je lentőségének em elése  és egyben a 
szakm abeliek, valamint hozzátartozóik társadalm i je llegű  érint
kezésének előm ozdítása é s  biztosítása. Az egyesület a lap ításá l 
annál is inkább helyesnek tartják, mert noha az Angolországban 
élő  francia, olasz és svá jc i nemzetiségű szakácsok már évek 
óta külön csoportokat alkottak, az angol szakácsokat minde:- 
ideig nem sikerült egyesü letbe tömöríteni. A  társadalmi é s  szó 
rakozési je llegű ö ssze jö vete leken  kívül ism eretterjesztő fe lo lva

Revier rendszerhez m e l l é k ö s s z e g e z ő s

használt National-pénztárak
a berlin i National-gyár volt m űszerészénél. 
Vétel. —  Eladás. —  Jav ítá s . —  Karbantartás. 
KISS és SANDORI, V II, Akácfa ucca 37— 39.

sásokat, előadásokat is fognak tartani, sőt tervbe vették sza- 
kácsképzö iskolák lé tesítésé t Is . Az angol szakácsok legna
gyobb része  m áris be lépett az új egyesü letbe és nagy öröm
mel fogadta a társadalmi é s  kultúrélis szempontból egyaránt je 
lentős alakulást. A mi szakácsegyesületünk, a Magyar Szakácsok 
Köre, 32 éves értékes múltra tekinthet vissza!

A német szállodások őszi gyűlése.
A vendéglők é s  szállodások gazdasági csoportjának szál

lodai szakosztálya a  közelmúltban tartotta meg Reichenhallban 
őszi ülését, m elynek je len tőségét nagyban em elte az osztrák 
vendéglátó ipar hivatalos képvise lő jének részvéte le  is.

Az ülés középpontjában a szakcsoport vezető jének , Fritz 
G abler heidelbergi szállodatulajdonosnak magasszínvonalú elő
adása állott, m elynek során behatóan ism ertette és elem ezte  a 
német szállodásipar ezidőszerinti helyzetét. Abból az ö rvende
tes tényből kiindulva, hogy a német szállodák az o lim piász esz
tendejében fényes bizonyságot tettek teljesítőképességükrő l, 
rámutatott az érem másik oldalára is , mely szerint ezzel a ki
fogástalan te lje sítő képességge l egyáltalában nem á ll arányban 
a szállodai üzemek teherb íróképessége . A német szállodás
ipar gazdasági és pénzügyi helyzete az em elkedő irányzatot mu
tató idegenforgalom e llenére  sem  nevezhető kie légítőnek, ami
nek legfőbb okai: a túlmagas adó- é s  kam atterhek, az üzem- 
nagyobbítás é s  fe jlesztés folytán előállott újabb eladósodások, 
az alacsony szállodai á rak, a magánszobák versenye stb . A 
szállodai vállalatok legnagyobb részénél mutatkozó sajátos tőke- 
szerkezet, melyben az alaptőke az összes tőkéknek 85— 90 szá
zalékát teszi ki, igen hátrányos adóm egterhelésekre vezetett, 
az ingatlanok korábbi értékének hatalmas csökkenése pedig oly 
nagyarányú e ladósodást idézett e lő , hogy egyes e lső  helyen 
adott Jelzálogkölcsönök még ma is m essze meghaladják az 
ingatlanok je len leg i értékét. Ami a szállodai árképződést illeti: 
még nagy elsőosztályú szállodák sem érik e l —  jóval fe jlettebb 
technikai és egészségügyi berendezések mellett —  a háború 
előtti árak színvonalát, míg a kisebb üzemek kénytelenek a lkal
mazkodni a magánosok á lla l bérbeadott szobák áraihoz.

Üzemi m egtakarítások segítőeszköz gyanánt nem jöhetnek 
tekintetbe, miután ebben a vonatkozásban a német szállodák 
már erősen m egközelítették a m egengedett határokat é s  nehéz 
áldozatok érén kivívott jó  hírnevüket feltétlenül szükséges 
megőrizniük. A  gazdasági szakcsoport veze tő sége  egész sor 
olyan intézkedést javaso l, amely a német szállodásipar je len
leg i helyzetének enyh ítésére  alkalm as: az adóterhek le szá llí
tását, kam atkönnyítéseket, a m agánszoba-bérbeadásnak —  tör
vényes szabályozás útján —  ke llő  korlátok közé szorítását az 
idény-m eghosszabbítás beveze tésé t, az elő- é s  utóidényárak 
m egfelelő  leszé llílásáva l é s  ezze l kapcsolatos vasúti menet
d íjkedvezm ényekkel és mindenekfelett az idegenforgalom  to
vábbi fe jlesz tésé t szolgáló erő te lje s állami támogatási.

Kitűnő a ^ ]xc\ csokoládé!

Pincért csak a Genfiektől (Telefon: 1-393-62) és a Nemzeti Munkaközponttól (Telefon: 1-327-39) rendeljünk!
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idegenforgalmi kiállítások és Ünnepségek egyes 
külföldi államokban.

Augusztus 15-én nyílt meg K r a k k ó b a n  az ottani bányá
szati akadémia által rendezett idegenforgalmi és balneológiái 
kiá llítás, melyet nemcsak a lengyel társadalom, hanem a kül
földi szakkörök részéről is igen nagy érdeklődésse l fogadtak. 
A k iállítás keretében bemutatásra kerültek az összes lengyel 
gyógyhelyek é s  hőforrások, valamint az egyes fürdő- és üdülő
helyek balneológiái é s  szállodai berendezése i. A k iá llítás si
ke re  gyakorlati idegenforgalmi szempontból is jelentősnek ne
vezhető.

A lengyel idegenforgalmi propaganda más téren is e red 
m ényes működést fe jteti ki. Szeptember ó-tól 13-ig zajlott le  a 
„Varsó i hét" ünnepsége, m ely méltó keretek között zárta le  az 
idei idegenforgalmi idényt. A nagy érdeklődést tanúsító len
gye l társadalmi tényezőkön kívül nagyszámú külföldi vendég is 
rósztvett a számos reprezentatív színházi e lőadással, hangver
sennyel és képzőm űvészeti kiá llítással szolgáló ünnepségeken. 
A hölgyek számára divatbemutatókat is rendeztek, m elyeken az 
őszi és téli divat legújabb m odelljeit vonultatták fel Az ünnep
ségek keretében rendezték meg a nagysikerű elektrótechnikai 
kiállítást is , m elyen a lengyel ipar je lentékeny fe jlő désé rő l tett 
tanúságot.

Október végén rendezik meg K ö ln b e n  a „Küzdelem  1 'A 
m illiárdért" je lszava  alatt azt a nagyarányú k iá llítást, melynek 
c é lja : szem léltetően bemutatni azon nagyarányú veszteségeket, 
melyek a gazdasági é letet e lkerülhető károk következtében 
érik . Ez a k iállítás a szállodás é s  vendéglősipar számára külö
nösen fontossággal b ír, mert hiszen köztudomású, hogy szak
mánkban kellő óvintézkedések é s  technikai berendezések hiá
nyában mily sok nyersanyag mehet veszendőbe. De nemcsak 
az éle lm i é s  é lvezeti c ikkek, nemcsak a fűtőanyagok, hanem a 
fe lszere lési és használati tárgyak terén is m egfelelő  gazdasá
gosság és jó l alkalmazott megóvás útján nagy m egtakarítások, 
illető leg m egkím élések eszközölhetők. Németországban évente 
M4  milliárd márkára teszik azon összeget, m ely a gazdasági 
é let száméra kizárólag a szükséges szakism eretek é s  gondos
ság hiánya folytán vész e l; a k iá llítás gyakorlati cé lja  a német 
nemzetgazdaságot ezen veszteségtő l részben vagy egészben 
megkímélni é s  így a német nemzeti vagyont é s  jövedelm et 
minden anyagi áldozat nélkül növelni. A k iá llítás iránt a nem 
zetközi vendéglátóipar köreiben is é lénk é rdeklődés mutatkozik, 
annál is inkább, mert annak m egtekintése az elm életi é rd e ke s
ségen kívül kétségtelenül gyakorlati értékű tanulságokkal is fog 
járni.

F r a n c i a o r s z á g  bán idén nem rendeznek ugyan ide
genforgalm i kiá llítást, de már minden intézkedés megtörtént az
1937. évi nagyarányú k iá llítás e lő készítésé re . A Szajna partján 
épült hatalmas palotában rendezik m eg ezt a k iá llítást, m ely a 
je lek  szerint egyik lesz az újabb idők legmonumentálisabb ide
genforgalm i bemutatóknak Az épület alagsorában a francia föld 
kincseit fogják szem léltetni; a fö ldszinten központosítják a te l
je s  felvilágosító  és irányító szolgálatot, a vasúti irodákat, uta
zási ügynökségeket és különféle egyéb  sze rveke t; míg végül 
az e lső  em eleten Franciaország minden szám ottevő és jo llog 
zetes idegenforgalm i értékét mutatják majd be , az Idegenfor
galm i Bizottság, a Franciaországi Automobil C lub é s  az Alpin 
Club közreműködése mellett. Ebben az együttesben a francia 
vendéglátó ipa' ír jelentőségéhez m éltó részt fog kapni A k iá l

ltégi parkettát felgyalul, ajtót, ablakot javít. 
ITj parkettázást végez és új ajtót, ablakot, 

berendezéseket kedvező árban szállít

Ifj. üufnagl Imre
aszfalosáru cs parkeífgyár

Budapest, V I, Kartács ucca 27. szám. Telefon: 2-916-64.

lítás eredm ényeihez a francia idegenforgalmi érdekeltségek igen 
nagy rem ényeket fűznek.

Az osztrák vendéglősipar helyzete és kívánságai.
Az alsóausztriai vendéglősök szeptem ber hó végén meg

tartott brucki gyűlésén néhány igen tartalmas fe lszó lalás hang
zót! e l —  az osztrák vendéglősipar gazdasági he lyzetére  és 
jogos követe lése ire  vonatkozóan — , melynek az ausztriai napi
sajtóban is é lénk visszhangja támadt. Rámutattak, mint aggasztó 
je lenség ekre , a bor- és sörfogyasztás egyre  csökkenő irány
zatéra (borfogyasztási fe jadag 1931-ben; 20 liter, 1935-ben csak 
15 lite r, sörfogyasztási fe jadag 1928-ban: 80 liter, 1935-ben már 
csupán 35 lite r), a hatósági konyhák, kifőzések é s  bormórések 
folyton erő sebbé  váló versenyére  é s  mint különösen veszede l
mes tényezőre: a magánszobabérbeadások és magánkonyhák 
á ltal okozott nagyarányú károsodásokra. A nehéz helyzetben 
küzködő osztrák vendéglősipar nem nélkülözheti a hatóságok 
megértő támogatását é s  követeli egyrészt a szakmát különösen 
sújtó adó- é s  illetékterhek csökkentését, a sörárak leszállítását, 
m ásrészt az ipartörvény intézkedéseinek szigorú betartását, a 
magánszobabérbeadés és m agánkifőzés törvényes szabályozá
sát é s  á ltalában eré lyes védörendszabályokat a képesítéssel 
nem bíró  versenytársak e llen Osztrák kartársaink mindezen in
tézkedésektő l, valamint az idegeníorgalm i propaganda további 
hathatós támogatásétól várják helyzetük mielőbbi jobbrafordu- 
lását.

A francia vendéglátóipar állásfoglalása az 
Egyetemi Szövetség Uzelmeivel szemben.

A súlyos válsággal küzdő francia vendéglátóipart már hosz 
szú idők óta érzékenyen sújtja  a különféle em berbaráti je llegű 
intézmények ve rsenye . A legutóbbi időkben különösen az Egye
temi Szövetség működése ad sok panaszra alkalm ai a párisi 
szállodások é s  vendéglősök körében Élénken kifogásolják , hogy 
ezen d iákjóléti inlézmény nem e légszik meg a rászoruló sze
gény diákok m egseg ítéséve l, hanem szobát é s  ellátást nyújt 
jómódú egyetem i hallgatóknak is, ami különösen a párisi d iák
negyed, a Quartier Latin vendéglátó ipari üzemelnek számára je 
leni tetem es kórokat. A párisi szállodások é s  vendéglősök már 
panasszal is fordullak a különböző hatóságokhoz, a legutóbb a 
szajnai kerület prefektusához, de mindeddig semmi eredményt 
nem sikerült e lérniök. A hatóságok felfogása szerint ugyanis 
ozon intézmény közérdekű d iákjóléti szervezet, mini ilyen, ke- 

kedelm l leltegO tevékenységet nem fejt ki és fgy műkö
désében korlátozni sem m iféle francia jogszabály alapján nem

1 ¥  | y  |  itk rm f f  pincegazdasági cikkek szaküzlete.
■- jg ^  ^  Budapest, V ., Vilmos császár út 48. sz. Telefon: 1—228—92.

Borszivattyúk, szűrőgépek és az összes borkezelési anyagok.

Adóügyben és könyvelésben fölvilágosítás kapható Ipartestületünkben minden csütörtökön este 6 8-ig.
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húskülönlegességei

Előkelő szállodák, vendéglősök, 
intézetek, szanatóriumok és 

menzák szállítója.

= BUDAPEST,
V., Llpót körűi 17. Telefon: 1-2Ö3-08.

További adókönnyítések a szállodák részére 
Ausztriában.

Az osztrák hatóságok, élükön a szövetségi kormánnyal, mái 
számos esetben bebizonyították, hogy az idegenforgalom nagy 
je lentőségének átértése és ebből k ifolyólag a vendéglátóipar 
jogos kívánságainak méltánylása és lehetőség szerinti te lje s í
tése  terén e lső  helyen állnak egész Európában.

Az ausztriai szaksajtó közlései szerint most újabb 20%-os 
adóm érséklésben részesültek a bécsi é s  alsóauszlrioi szállo
dák, hogy a  sürgősen szükséges különféle átalakítási é s  reno
válási munkálatok végrehajtása számukra m egkönnyíttessék. 
A hatóságok m egértése, e lőzékeny ós gyors intézkedése az 
osztrák szállodások körében igen nagy m egelégedést keltett. 
Az ilyen méltányos intézkedések mindenesetre alkalm asak arra, 
hogy úgy az adóalanyokat, mint magát az adómorált, valamint 
a magángazdaságot m egerősítsék, am ivel egyenes arányban 
az államháztartás javu lása jár é s  a kél utóbbi között fennálló 
szükségszerű kapcsolatot a kölcsönös bizalom szilárd a lapjára 
helyezzék.

A csehszlovákiai szállodák ágy-statisztikája.
A csehszlovák kereskedelem ügyi minisztérium szállodai 

szakosztálya nemrégiben tette közzé az 1935. é vre  vonatkozó 
hivatalos statisztikáját. Ezen statisztikai kimutatás szerint a prágai 
szállodákban 1935 végén körülbelül 7000, Marienbadban 4800, 
Karlsbadban 4600, Pozsonyban 1650, Briinnben 1500, Trencsén- 
teplicen 1350, Reichenbergben 700, Teplitz-Schőnauban 600, 
Grafenbergben 550, Pilsenben 550, Kassán 400, Ungváron 250 
volt a rendelkezésre álló szállodai ágyak szám a, míg egész 
Csehszlovákia területén mintegy 32.000 ággyal rendelkezett a 
szállodásipar. A minisztérium szállodai felügyelő hatósága e gy
ben kife jezést ad azon nézetének, hogy a különböző városok
ban és fürdőhelyeken mutatkozó ágylétszám  a normális idegen- 
forgalmi szükségletek k ie lég ítésére  te ljesen  elegendő.

Mi újság a borpiacon?
Az Alföldön a szüretelés az  eső  előtt megkezdődött, m eg

lehetősen nagy mennyiséget leszüreteltek, de az állandó eső 
zés m egállította és kedvezőbb időben fogják folytatni.

A mustárak egyes helyeken, ahol bő termés van é s  a 
hordóhiány nagy, igen alacsonyak. Kisterm előknél pl. Bácsalmáson

0.6 fillér cukorfokonként, vagyis 18 fokos must 11 fillé r literen
ként; 20 fokos 12 fillé r literenként. Pakson 0.7 f illé r cukorfokon
ként, vagyis 17 fokos 12 fillér, 20 fokos 14 fillér. Kerekegyhá
zán 0.6 fillér cukorfokonként, vagyis 17 fokos 11 fillér.

Az alföldön az e lső  szüreti eredm ény 15—21 cukorfokot 
eredm ényezett. Az áruk literenként 10— 18 fillé r között mozog.

A Dunántúl 17— 22 fokos mustokat szűrnek. P l. Révfülöpön 
19— 25 fokos ára 27— 35 fillér literenként.

Móron nagy a hordóhiány, 21— 22 fokos mustokat literen
ként 27—28 fillérért adnak.

Tapolcán 20— 35 fillé r a must ára. Á ltalában jó  termés in
kább az Alföldön van, a Dunántúlon közepes term és. Ha a jó 
időjárás állandósul, akkor a mustfok javu lására van kilátás. 
Óborárak m indenfelé szilárdak.

Házasság.
Kugler Ferenc kartársunk folyó hó 12-én tartotta esküvőjét 

Sípos Anikóval, Sípos Károly kartérsunk leányával.

Halálozás.
B o z z a y Lajos szállodás, a keszthelyi „Am azon" szálló 

volt tulajdonosa, é letének 56. évében f. é . október hó 1-én 
elhalálozott.

Akik az Otthonról megemlékeztek.
Péceli Otthonunk fenntartási a lapja részére  Bandi TózsefSO, 

Kovács Gyula 20 é s  Szántó Fábián kartársaink 5 pengőt adomá
nyoztak. Hálás köszönet a nem esszívű adakozóknak.

Állást keresnek.
Sok é ve s  gyakorlattal fe lírónö állást keres. Cím a sze r

kesztőségben.
Főpincérnek ajánlkozik 300—400 pengő óvadékkal Tóth 

Sándor, VI, Szabolcs u. 28, fisz. 13.
Gazdaasszonynak vagy felírónőnek ajánlkozik intelligens 

volt vendéglősné. C ím e az ipartestületben megtudható.
Üzletvezetőnek vagy bármilyen bizalmi á llás betöltésére 

ajánlkozik volt vendéglős te ljesen szakképzett fia. C íme az 
ipartestület irodájában megtudható.

Csaposnak ajánlkozik szorgalmas, megbízható, jó munka
erő . C ím e: Rákospalota, Vaskapu u. 3.

Felírónőnek elmenne volt vendéglősné, gyakorlattal ren
delkezik. C ím e az ipartestületben.

Kézilánynak vendéglői konyhába e lhelyezést k e res ügyes, 
szorgalmas nő. Címe az ipartestületben.

X a g lá h ^c u n k  i t t  fe& óoAoM  

c é & e k * v á t á x o J U i a k

„ K R O N O S Z "  ÓRA- ÉS ÉKSZERKERESKEDELMI R. T.
Cégünk tö rekvése: Az árut a gyártó l közvetítő nélkül olcsón 
é s  elsőrangú kivitelben a vevőhöz juttatni. Dús választék 

mindennemű óra é s  ékszertárgyakban.
Elsőrangú órajavitóm ühely. ABC-kedvezmény

CORTÉBERT WATCH Co.
világhírű svá jc i óragyár vezé rképvise lő ie  és gyári lerakata 
Budapest, IV, Eskü út 3. fé lem elet. Telefon: 1-892-14.

Moket asztal- é s  d íványterítő , teveszőr takarók é s  papla
nok legolcsóbban. —  Mindennemű vászon, ágyneműek és 
motracok. — N a g y  v á la s z t é k b a n  v a ló d i  k e le t i  

perzsa szőnyegek
S ch illin ge r B é la  szőnyegnagyáru liáza
Budapest, VI, Teréz körút 15. szám. Telefonszám: 1-149-60.

A lapítva: 1906.

Mindenkinek érdeke, hogy a taggyűlésen résztvegyen!
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F e l le g i  Jó zse f
BELVÁROS, IV, HAJÚ UCCA 2.

Konyha-, háztartás-, asztali (e lsze re lések . —  Festett Bútorok,

Ágynemű, asztalnemű, 
vászonáru stb.

n a g y  v á la s z té k b a n
Székely Jenő, Budapest, IV, Petőfi Sándor ucca 9.

LÁ N G  Á G O S T O N
ernyőszaküzlef

VI. A nd rássv  út 7.
VII. Rákóczi út 10.

F R I S C H  I G N Á C
Alapíttatott: 1888. Telefon: 1-334-98. 
Jó munkáért é s  kitűnő szabásért állam i éremmel kitüntetve, 

fé rfi és női kelengyeáruház
Kiváló szabású férfiingek é s  alsónadrágok. Női fehérnemű 
külön legességek. Férfi és női d ivatcikkek. Vászonáruk, terítékek. 

BUDAPEST, VII, RÁKÓCZI ÚT 50.

Fa- és fém bútor keresk. vá lla la t kft,
THONET VEZÉRKÉPVISELET

Mindennemű ülő- és fekvőbútorok, jourasztalok, jourkocsik 
stb. stb. — Te ljes lakberendezések. —  Kávéház-, vendéglő

berendezés. — Irodabútor.
Budapest, IV, Váci ucca 11a. sz. Telefon: 1-825-01

H á t t é r  é s  M á r t o n
vászon é s  pamut aszta lkészlet, törlő , törülköző, vászonáru 
lérfi és női szövetek —  divatcikkek — selyem  —  kötöttáru 

szőnyeg, kókuszfutó — függönyök
Alapítási óv: 1884 II, SZILAGYI DEZSŐ TÉR 6.

MINDEN ÁRBAN
a  l e g f i n o m a b b  k i v i t e l b e n  k é s z í t  r u h á k a t  

Kerekes és Vájná
elsőrendű úri szab ók

B u d a p e s t , V II , E r z s é b e t  k ö rú t 22 . T e le fo n : 1 -313-4 8 .

Minőségárut 6 havi hitelre de készpénzáron!
Ezt nyújtja az Ipartestület tagjainak

S Z ÉN Á S Y  GYULA
IV, Kristóf tér 4. ( S z e rv it a  té r  s a ro k .)  

női é s  férfiszövet újdonságok, selym ek, bársonyok, 
vászonáruk, stb.

ZSUFFA ISTVÁN ÉS TÁRSAI
ANGOL ÉS HAZAI GYAPJÚSZÖVETEK 
IV, VÁCI UCCA 25. TELEFON: 1-886-40.

Alapftási é v : 1836. Centennárium: 1936.
KO SSU CH  JÁ N O S

BUDAPEST, IX, VAMHAZ KÖRÚT 5. SZ. TELEFON: 1-871-11.
Üveg, porcellán- é s  tűzállóedények, mindennemű ven
déglői é s  szállodai edény. D ísztárgyak, üveg- é s  por- 
ce llánkészletek. üzleti tálak. —  A jkai üveggyárának 
budapesti fő lerakata . V éd jegy: „M agyar Kristály". ABC tag.

Buda leg nag yo bb  úri-, n ö id iva tá ru h áza

FÁBIÁN JÓ Z SEF
csak I, KRISZTINA KRT. 8-10. (Széli Kálmán tér sarok)

Asztalnemúek, férfi é s  női kelengyék.
Te ljes szálloda- és pansióberendezést vállalok.

N A G Y  V Á L A S Z T É K  G Y E R M E K -  ÉS  B A K F IS R U H Á K B A N  
O L C S Ó  A R A K

STREISINGER AND0RNÉ
BUDAPEST, IV, VÁCI UCCA 9. TELEFON: 1-874-88.

N A G Y  O L C S Ó  N Y Á R I  C I P Ö V Á S A R
J U H O S N Á L

BUDAPEST, III POLGÁR TÉR 6. SZÁM. TELEFONSZAM: 1-623-11.
Női nyári divatcipők, férfi fekete és barna c ipők, női é s  férfi 
szandálok és szandelettek, női é s  férfi gumi és evezőcikkek.

jy e - m e k  szeges es varrott cipők minden nagy 
:n — F á j ó s  l á b a k r a  m é r t é k o s z t á l y .

(Ü'G&cLl  pa\fUuneMák.
í t á k ó c x i  ú t  /. 
f í t ík ó c z i  ú t  50.

SZŐNYEG BÚTORSZÖVET 
FÜGGÖNY. PAPLAN. TAPÉTÁZÁS
HAAS FÜLÖP ÉS FIAI RT.
V, VÖR SMARTY TÉR 1. SZÁM.
IV. KÁRv LY KIRÁLY ÚT 26. SZ.

Marhabör akta- és iskolatáska már 5. pengőtől kapható.

G Y E P E S  G Y Ő Z Ő
képesített

böröndös és bőrdíszműves
Budapest, VII, Erzsébet körút 54. (Royal szállóval szemben)

Hirdetőink a legjobb árut a legolcsóbb áron adják!
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S Z E M Ü V E G E K
H ŐM ÉRŐK, FO TÓ CIK K EK

Juszt László és Gyula
ló tszerésieknó l, BUDAPEST, MUZEUM KÖRŰT 13.

ABC kötelékébe tartozó cég . 6 havi hitel.

LÁSZLÓ  ÉS FEKETE
KÜLÖNLEGES NÖI-, FÉRFISZÖVETEK ÉS SELYMEK 

ARUHAZA
BUDAPEST, IV, PETŐFI SÁNDOR UCCA 14— 16. TEL: 1-873-02.

FÖPOSTÁVAL SZEMBEN,

HERCZEG ÉS FODOR R. I .
te x t il- , úri- és női d iva tá ruháza
Budapest, VII, Thököly út 24
a Kelet] pályaudvarnál. Te l: 1-314-67 és 1-312-68

2U! Elegancia! Olcsóság!
H A L Á S Z  D E Z S Ő

NÖIDI VATARUHAZA V ili, RÁKÓCZI ŰT 54.

KÁTAI  J ÓZSEF
háztartási szaküzlete

Budapest, VII, Király u. 5. Telefon: 1-406-77, 1-423-25 
Alpacca  és chróm evőeszközök.
Háztartási gépek, jégszekrények, 
főzőedények, k o n y h a b ú t o r o k .

SZŰCS és MÁRKUS divatháza
PETŐFI SÁNDOR UCCA 18.

selyem , gyapjúszövet, bársony, velursiffon é s  csipke- 
volán különlegességeit rendkívül kedvező árak mellett 

bocsátja  a t. tagok rendelkezésére.

A l a p í t v a  1 9 0 6 - b a n

KRASZNER LAJOS
szövet, posztó, bélésáru és szabókellékek nagyáruháza 
BUDAPEST, V, DEÁK FERENC TÉR 2 . (ADRIA-PALOTA) 
Telefon: 1-814-23, 1-812-11. Sürgönyeim: Radiokraszner

ÍV f T I I  I Férfi és női fehérne-

D l  V a t i i A l  k Uii‘ v
MÜLLER DIVATARUHAZ

VI, BERLINI TÉR 3. SZÁM. V ili, RÁKÓCZI ŰT 1. SZÁM.

KÁLLAI GYULA
C I P Ö A R U H A Z A

BUDAPEST IX, VÁMHAZ KRT. 7
Alapítási é v : 1911. Kü lönlegességek férfi-, nő i-és gyer- 

mekcipőkben. Mérték utáni rende- T e l. 1 -882-50  lések  sa já t műhelyemben készülnek.
4 havi hitel ABC tagok részére.

A M E R IK A I C IP Ő  R. T.
::i!lllllllllllll[|[||||lllllllllllll!lll!l!lll!l!l!l!l!l!IIIH

BUDAPEST, V, DOROTTYA UCCA 9.
KIVÁLÓ MINŐSÉGŰ CIPÖKÜLONLEGESSÉGEK — 4 HAVI HITEL

■  — _______— -------- Különlegességek :■ mü Cd SIW■ ^  árukban, harisnya, ,  - _ ^  m ^  nyakkendő, kalap,ClíVG tO rUnCSZG  keztyO, úgyszintén _ . .... _  .a í  vászonneműekben Budapest, VII, Baross tér 19. szám.
Telefon: 1-316-12. A B C  kötelékében

GUMIHARISNYAK,
FŰZÖK,

LÚDTALPBETÉTEK _
s z a k ü z l e t e  K E L E T I  J .

P  V  TELEFON: 1-880-13.
■ ■ IV, PETŐFI SÁNDOR UCCA 17.

Színházi lé tcsövek , szem üvegek, orresíptetők, Zeiss- 
üveg ekke l, Barom éterek, hőmérők a legjobb kivitelben

CALDERONI ÉS TÁRSA
L A T S Z E R É S Z E K N É L

BUDAPEST, V, VÖRÖSMARTY TÉR 1. TELEFON: 1-811-48

KI FIN ANTAI oivathagyaruházában
a vendéglősök már cca  50 éve  vásárolnak vászon- és 
asztalneműt, fehérneműt, nők, férfiak rószóro szö vete
ket, mosó- é s  függönyárut.

BUDAPEST, VII, KIRÁLY U. 49. (A Teréz-templomnál)
Konfekció osztályunkon is pazar választékot láthat.

R I P P E L  J Ó Z S E F  É S  T Á R S A
b ő r ö n d , ú t i t á s k a  és b ő r á r u g y á r  
BUDAPEST, VII, SZÖVETSÉG UCCA 28'A.

Magyar Színház közelében. A lapítva: 1890. 
G y á r t  é s  e la d  kicsinyben is : mindennemű útitáska, 
retikül, e rszény, belsőtárca, neceszer, öv. stb. stb. 
M in d e n  k i v i t e lb e n ,  d iv a t s z ín b e n  é s  á r b a n .

ÉTLAPOK, BORLAPOK, FELÍRÓ- ÉS PROPAGANDA- 
NYOMTATVANYOK, IRODASZEREK, LEVÉLPAPÍROK, 
TÖLTŐTOLLAK, R E N T A  T A K A R É K I R Ű N O K
KANITZ C. ÉS FIAI
PAPIRKERESKEDÉS-NYOMDA BUDAPEST, V, DOROTTYA U. 8.
TELEFON: 1-82-7-05. ABC KÖTELÉKÉBEN.

KIADJA A BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTULETE. FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: KUTASST LAJOS. 
KIADÓHIVATAL: BUDAPEST. IX. LÓNYAY UCCA 22. SZÁM. TEIEFONSZAM: 1-876-08.
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B u r g o n y á t  és h a g y m á t  előnyös áron szállít
MOLNÁR PIROSKA

Központi Vásárcsarnok Telefon: 1-854-53.
123.658—1936. Vili.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
A székesfővárosi sertésközvágóh íd és vásártelepén (IX. 

kér., Gubacsi út 6 . szám) levő vendéglő bérletére  nyilvános 
pályázatot hirdetek.

A bérbeadás időpontja 1936. évi novem ber hó 15.
A  szabályszerűen e lkészített és fe lü lbélyegzett a jánlato

kat m egfelelő  felirattal (cím zés, pályázati hirdetmény szám a, a 
bérlet tárgyának m egje lö lése) ellátott sértetten borítékban e l
helyezve, pecséttel lezárva 1936. évi október hó 21-én (szerda) 
délelőtt 9— 10 óra között kell a polgárm esteri V ili. (közé le lm e
zési) ügyosztálynál, Központi városháza, II. em elet 195. ajtó 
szám alatt szem élyesen vagy m egbízott útján benyújtani. A be
nyújtott ajánlatok a benyújtási határidőt követő egy órán belül, 
lent je lzett helyen kerülnek nyilvánosan felbontásra.

Bánatpénzül a felajánlott é v i bér összegének 10 száza lé 
kát kell az a jánlat benyújtása előtt a székesfőváros központi 
pénztáránál, a pályázati hirdetményre va ló  h ivatkozással, letenni 
és az erről szóló eredeti nyugtát az ajánlathoz csatolni.

Bánatpénzül, ha ezt nem készpénzben teszik le , a minden
kor érvényben levő  korm ányrendeletek a lapján a székesfőváros 
által kiadott határozatban (je len leg  a 153.297/1929. VI. sz. tan. 
határozatban) m egjelö lt egyéb é rtékek , valamint értékpapírok, 
oetélkönyvek é s  kezesség i nyilatkozatok fogadhatók el a szó- 
banlevő határozatban közölt módozatok és értékszám itás sze
rint. Az idevonatkozólag szükséges fe lv ilágosításokat az é rd e 
kelt ajánlattevők k ívánságára a központi szám vevőség X. ügy
osztálya (IV ., Központi Városháza, III. em elet) adja.

Postán beküldött, lepecséte letlen  borítékban, avagy el- 
nésve beadott, továbbá a kikötött bánolpénz le téte le  nélkül, 
iletőleg nem elegendő bánatpénz le té te léve l benyújtott a ján
lo k  az odaítélésnél figyelem be nem jönnek.

Ajánlati űrlapok, valamint bérleti fe ltéte lek naponként dél
előtt 12— 2 óra között a polgárm esteri Vili. (közé le lm ezési) ügy
osztály fentebb je lzett irodájában vehetők át. Fe lv ilágosítás 
ugyanitt nyerhető.

A székesfőváros Polgárm estere fenntartja magának a  jo 
got hogy a beérkezett ajánlatok közül, az a jánlati ö sszegekre  
.'ci ó tok intet nélkül, szabadon választhasson, illetőleg tetszése 
szerint egyik ajánlatot se fogadja el és új versenytárgyalást 
tartson anélkül, hogy emiatt az a jánlattevők a székesfőváros 

en kártérítési vagy bármily más igényt támaszthatnának.
Az ajánlattevők ajánlataikkal a székesfőváros polgármes. 

le-ének döntéséig, a székesfővárossa l szem ben köte lezettség
em m-rrednak. Az ajánlatok a döntésig v issza nem vonhatók és 

a letett bánatpénz sem  kérhető addig vissza.
Ha az ajánlattevő, akinek ajánlatát a székeslő város el 

fogadta, a bérlet, szerződést a kitűzött záros határidőn belü' 
ala r m lr a és a szerződési biztosítékot nem teszi le , akkor 
a ‘óvárosnak jogában áll a bérleti szerződést m ással
megkötni a késedelmes ajánlattevő pedig a bánatpénz e lvesz

tart' ,i. ,jgy az előállott károkért, mint az elmaradt haszonért.
Budapest. 1936 évi szeptem ber hó 29-én.

A SZÉKESFŐVÁROS POLGÁRMESTERE.

N A G Y  I G N Á C  íkhek raktára |
BUDAPEST, VII. KÁROLY KÖRÚT 9.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, ú. m.: borszivaltyúk,ŝzümB'mel ẑnbjckol îiarflfndiiHÓlwriml<éj l̂b;^r^^y;(^5î ^

Borpalota Rt.
Budapest, VI. Király uccu 26. ,4 0 .4 4 )m m -sí 
A jánlj.) kiváló minőségű márkás 
fajboraif palackozva és hordóíéíelben

HARMAT VÍZ
A Hungária gyógyforrás szénsavval telített vize

A H ungária  gyógyforrás 40 fokos 
rádium és lithiumos h ő f o r r á s .  
Kiváló gyógyhatású gyomorsavtúlten- 
gés, vese- és hólyagbántalmaknál. 

BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS ÁSVÁNYVÍZ-ÜZEME 
I, SZENT GELLÉRT RKP. 1. TEL: AUT. 1-530-03.

ZIMMER FERENC
HALKERESKEDELMI RT.

BUDAPEST
Központi te lep ; IX, Gönczy Pál ucca 4. Te le fon: 1-854-48. 
Fióküzletek: IX, Központi Vásárcsarnok. Te le fon: 1-854-48.

V, Gróf Tisza István u. 10. Te le fon: 1-816-79. 
V Il,G a ra y  téri vásárcsarnok. Te le fon: 1-304-84. 

Iroda: V ili, Horánszky ucca 19. szám. Te le fon: 1-335-39.

F ő v á r o s i  S ö r f ő z ő  R. T.
illllllllllllllllllllllllillllllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll̂

Fősör Maláta Pexsgő
és

Mátyás Király (v ilá gos ) 

sörkülönlegességei m in d e n ü t t  kaphatók.

Budapesti Szállodások és Vendéglősök Ipartestiilete 
Szállodások, Vendéglősök, Kávésok és Alkalmazottak 

Nyugdíjegyestilete
Budapest, IX, Lónyay ucca 22. sz. Telefon' 181-1-52 

A Szállodai Szakosztály, te lefon: 180-0-01

Szállodások é s  vendéglősök szakisko lá ja
Budapest, IX , Lónyay ucca 6. sz. Telefon: 187-2-79 
Igazgatóval értekezhetni hétköznapokon d. u. 4— 7-ig.

Budapesti Vendéglősök Adóközössége
Budapest, IX, Lónyay ucca 22. sz. Te le fon: 186-1-82. 
Hivatalos ó rák : hétköznapokon délelőtt 9— 2 óráig.

A k iadóhivatal te lefonszám a: 187-6-08.

MERKANTIL-NYOMDA (HAVAS ÖDÖN), BUDAPEST, V ili, HUNYADI UCCA 43. SZ.




